
Инцидент с автобусом № 53 стал главной новостью во всех газетах и вызвал беспокойство
среди жителей города М.

Начальник полиции был настолько обеспокоен, что у него от стресса начали выпадать волосы.
Накануне в полицейский участок поступило тревожное сообщение, но они его не восприняли
всерьёз.

На следующий день транспортная компания заявила об исчезновении автобуса. Они
организовали масштабную поисковую операцию, в которой приняли участие все свободные
сотрудники. Сегодня утром автобус наконец нашли. Но то, что они обнаружили, повергло их в
шок.

Сотрудники полиции сделали всё возможное, но не смогли найти ни следов преступника, ни
улик, указывающих на подозреваемого.

Расследование зашло в тупик.

Начальник полиции знал, что если погибнет ещё несколько человек, его, вероятно, уволят.
Внутренне он был на грани паники, но внешне сохранял холодную решимость. В этот день он
обратился за помощью к известному даосскому мастеру и пригласил его на место
происшествия, где утром был найден пустой автобус с телами.

Прибыв на место, начальник полиции осмотрел безлюдные окрестности, где царила гнетущая
тишина. Вспомнив ужасные заголовки газет, он почувствовал, как по спине пробежал холодок.

— Мастер, кто совершил убийство? — спросил он, заметив, как седовласый монах внимательно
рассматривает автобус.

Даосский мастер вздохнул и ответил:

— Это дело рук злых духов.

— Злых духов? — переспросил начальник полиции, чувствуя, как холодный пот выступает на
лбу.

— Злые духи — это призраки, оставшиеся на земле после смерти. Они не могут покинуть мир
живых и питаются жизненной энергией людей. Если это молодой дух, его можно изгнать
сравнительно легко, но в этот раз это духи старше ста лет, и с ними бороться сложнее.

— Значит, они нападут снова? — спросил начальник полиции, дрожащим голосом.

Даос помолчал, осматривая старые деревья, затем произнёс:

— Злые духи выбирают жертву и оставляют на ней метку. После этого они не ищут новую
жертву. Я смотрел фотографии выживших и не заметил таких меток.

Даос погладил бороду и добавил:

— Вероятно, это было случайностью. В ближайшие десятилетия вам не о чём беспокоиться.

Начальник полиции облегчённо улыбнулся:

— Хорошо! Спасибо за вашу помощь, мастер.



Он приказал полицейским разобраться с автобусом и ушёл вместе с даосом.

Однако начальник полиции не учёл одного выжившего — Чжоу Юя.

Поскольку он был сыном самого богатого человека в городе, пресс-служба компании Чжоу
дала взятку полиции, чтобы скрыть его пребывание в автобусе и не нарушать личную жизнь
юного господина. В газетах об этом не упоминалось, и начальник полиции забыл о нём.

Тем временем след, оставленный призраком на шее Чжоу Юя, становился всё темнее.

*************

В полдень Чжоу Юй проснулся от яркого солнечного света, проникающего в комнату через
окно. Полусонный, он уставился на белый потолок, пытаясь понять, где находится и что здесь
делает.

Воспоминания о кровавой сцене нахлынули внезапно, и сердце сжалось от боли. Он вспомнил
Фэн Синь — девушку, которой всего несколько часов назад приветливо помахал рукой.

Никогда раньше он не испытывал такой утраты и впервые задумался о том, насколько хрупка
человеческая жизнь.

Перед глазами пронеслись моменты, проведённые вместе: улыбки, смех, разговоры обо всём на
свете. Казалось, что это было вчера, а не несколько часов назад. И вот её больше нет. Она
ушла, оставив после себя лишь воспоминания и боль в сердце. Он понимал, что никогда не
сможет забыть её, что она всегда будет жить в его сердце.

Чжоу Юй перевёл взгляд на иглу в своей руке, затем на раствор, который медленно капал из
бутылки. Мысли всё ещё путались, но постепенно он начал осознавать, что произошло. Он
потерял сознание прямо на месте трагедии, не успев даже полностью осмыслить случившееся.

«Самоубийство? Нет, это невозможно! — пронеслось у него в голове. — Фэн Синь была
жизнерадостной девушкой, ничто не предвещало беды. Хотя… её наряд показался мне
странным…»

Чжоу Юй тяжело вздохнул, собирая разрозненные мысли воедино.

«Одноклассницы Фэн Синь… Они точно связаны с её смертью, ведь они издевались над ней».

Подумав о трагической судьбе подруги, Чжоу Юй сжал кулаки. Он должен был выяснить
правду и найти виновных!

Внезапно лёгкий ветерок всколыхнул шёлковые занавески, и Чжоу Юй почувствовал холодное
прикосновение. Что-то невидимое, как стальная удавка, сжало его шею, лишая его дыхания.

«Что происходит?» — паника охватила его сознание. В этот момент он увидел его — призрака в
одеждах династии Цин, того самого, что встретился ему в автобусе. «Это конец! Он меня
нашёл!»

Дух продолжал сжимать горло, усиливая хватку. Лицо Чжоу Юя побагровело, глаза
наполнились отчаянием и ужасом. Задыхаясь, он пытался бороться, но только опрокинул
подставку для капельницы. Ещё немного — и он потеряет сознание.

Но вдруг дверь распахнулась с грохотом, и ледяной ветер ворвался в палату. Порыв холодного



воздуха развеял призрака.

Чжоу Юй, бледный, с тёмными пятнами на шее, похожими на отпечатки рук, без сил сполз с
больничной койки и забился в угол. Его тело сотрясала мелкая дрожь, а взгляд неотрывно
следил за дверью, ожидая возвращения призрака.

Холодный ветер бушевал в палате, сметая всё на своём пути, но каким-то чудом обходил Чжоу
Юя стороной, как если бы невидимая сила защищала его.

Он знал, что оставаться в палате опасно: призрак мог вернуться в любой момент. Но даже
попытка сбежать казалась невозможной — сил после схватки почти не осталось. В этой
отсталой эпохе не было кнопки вызова, а повреждённое горло лишило его возможности
кричать. Он мог лишь беспомощно ждать своей участи, терзаемый безмолвным страхом.

При виде Чжоу Юя в столь плачевном состоянии сердце Фэн Сина сжалось от боли. Как это
ничтожество осмелилось тронуть его любимого!

Фэн Син сжимал злого духа в руках, его лицо исказилось от ярости, становясь ужасающе
жутким. Глаза пылали кровавым огнем, а чёрные клубы тумана вихрем кружились вокруг.

Хотя Чжоу Юй не видел Фэн Сина, тот всегда скрывал свою зловещую сущность рядом с ним.
Но сейчас ярость взяла верх: его возлюбленного едва не лишили жизни. Фэн Син потерял
контроль, и его сила вырвалась наружу, вызывая вокруг хаос и разрушения.»

Под давлением ауры Короля Призраков злой дух дрожал от страха. Его зубы стучали, когда он
в отчаянии заговорил:

— К…Король Призраков! Я заслуживаю смерти! Я не знал, что это ваша добыча! Я готов
собрать души сотни девственниц! Пощадите меня!

В панике злой дух начал нести чепуху. Он и сам не знал, где найдет столько душ, но ради
спасения собственной шкуры был готов на всё.

Позавчера он выбрал этого человека, приметив его мощную душу. Он собирался поглотить ее в
скором времени, чтобы усилить свои силы.

Однако он почувствовал рождение Короля Призраков и поспешил покинуть город — зону его
власти. Злые духи не любят подчиняться и стремятся избежать такой участи. Но прежде чем
уйти, злой дух решил забрать эту душу.

Кто мог подумать, что этот человек находится под защитой могущественного Короля
Призраков? Жадность обрекла злого духа на гибель!

— Он не добыча, ты ничтожество! Он мой... В любом случае, ты должен сдохнуть! — сказал Фэн
Син, пылая от ярости.

Игнорируя мольбы о пощаде, он начал разрывать злого духа, поглощая его кусок за куском,
чувствуя, как его гнев постепенно утихает.

Внезапно бушующий ветер в палате прекратился. Чжоу Юй почувствовал прилив сил и
воспрянул духом. Кто захочет умирать, если есть шанс выжить?

Он медленно поднялся на трясущихся ногах, опираясь на край больничной койки и молясь,



чтобы призрак больше не вернулся.

Приближаясь к больничной двери шаг за шагом, Чжоу Юй ощущал, как нечто тёплое и нежное
поддерживает его. Кто-то пытается мне помочь? Кто же это?

Открыв дверь, Чжоу Юй тихо, осипшим голосом позвал:

— Здесь... кто-нибудь... есть? Мне нужна... помощь!

Слабый голос Чжоу Юя ещё сильнее ранил и без того измученное сердце Фэн Сина. Как он мог
допустить, что старший оказался в таком ужасном состоянии? Фэн Син ощущал острую вину и
горечь сожаления.

Недавно став Королем Призраков, Фэн Син ещё многого не знал, в том числе о метке,
способной оберегать его старшего от призраков и монстров. Теперь, когда он понял, что нужно
делать, он окружил Чжоу Юя чёрным туманом.

Фэн Син с чувством глубокого удовлетворения наблюдал за тем, как на теле его возлюбленного
Чжоу Юя начинает проявляться магическая метка. Этот знак должен был защитить Чжоу Юя
от любой нечисти.

Услышав крик о помощи, медсестра-сплетница мгновенно прибежала, увидев ослабленного
Чжоу Юя, сразу же приняла вид заботливой матери.

Пока тот был без сознания, она отлучилась, чтобы посплетничать с коллегами. Она не имела
никакого отношения к призрачному существу из Царства призраков, с которым столкнулась
команда трансмиграторов, и даже не подозревала об этом.

Однако Чжоу Юй не обращал внимания на её заботу. Напуганный до смерти, он стремился как
можно скорее вернуться домой, не зная, какие потусторонние сущности могут обитать в
больнице.

Медсестра-сплетница не хотела отпускать «сына богатого человека», но она не осмелилась его
обидеть. Она поспешила найти врача, чтобы тот осмотрел Чжоу Юя.

Чжоу Юй сидел на стуле рядом с дверью и ждал врача. Он боялся возвращаться в палату,
потому что не знал, что может случиться там. Его сердце бешено колотилось, а руки дрожали
от страха.

Произошедшие события глубоко тревожили его. Потирая виски, он вспомнил о смерти Фэн
Синь, и одинокая слеза скатилась по его щеке, когда он тихо сказал:

— Фэн Синь, покойся с миром. Я добьюсь справедливости для тебя!

Лёгкий ветерок коснулся его бледной щеки, словно оставив нежный поцелуй:

«Спасибо, старший!»

Чжоу Юй, с трудом из-за боли в горле, выкрикнул:

— Подождите! Тело Фэн Синь... Оно здесь, в больнице? Я должен увидеть его!

«Что? Не ходи туда!» — мысленно произнёс Фэн Син, вспоминая, как уродливо выглядел его
труп. Он сожалел, что его нельзя было кремировать сразу.



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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